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SPORT 

Labdarúgó NB I 

Bajnok lett az FTCf 

kiesett az MTK-VM 

Vízilabda OB I 

Tatabányai 
Bányász— 
SZEOL AK 9-5 
(3-3, 2-0, 3-0,1-2) 

Szeged, versenyuszoda, 300 
néző, vezette: Érdos, Kunigli. 

Tatabánya: Hauszler — 
Kásás 1. Debreceni, Persely 
1. dr. KEMÉNY 6. Szeri, 
dr. GÖRGENYI 1. Csere: 
Kra.jesovi.es. Vojvoda. Edző: 
Goór István. 

SZEOL AK: dr. Eszter-
gomi — Molnár, Dudás. dr. 
Zámbó 1. Bozsó 1. POTY-
TYONDI 3, Lengyel. Csere: 
Ugrai, Sike. Edző: Szittya 
Karoly. 

Emberelőnyből: 7/6. illetve 
4/3. Négy méteresből 1/1, il-
letve 2/1. 

Izgalommentes mérkőzésen 
biztos tatabányai győzelem 
született. Az elképzelés nél-
küli, álló játékot produkáló 
SZEOL AK csak az első 
negyedben volt egyenrangú 
ellenfél. A második és a har-
madik játékrészben a ven-
dégcsapat akarata érvénye-
sü l t 

A feltűnően gyenge napot 
kifogó Tisza-partiak játéká-
ban csupán a befejező 7 
percben — a vendégek 8-3-as 
vezetése után — volt némi 
igyekezet és akarás. 

A korrekt játékvezetés 
mellett lezajlott mérkőzés 
végén — a találkozót alapos 
csalódással szemlélő nézők 
között — elhangzott az irő-
nikus megállapítás: a há-
rom OB l-es Csongrád me-
gvei gárda a jelek szerint 
egymással verseng az egyet-
len kieső helyért. 

A 33. fordulót bonyolítot-
ták le szombaton a labdarúgó 
NB I-ben. Az eredmények a 
következők: 

FTC—Pécs 4-0 (2-0) 
Üllői út, 18 000 néző, v.: 

Nagy M. Góllövők: Nyilasi 
(2). Pogány és Szokolai. 

C. Dózsa—Diósgyőr 2-0 (2-0) 
Megyeri út, 3000 néző, v.: 

Rzávó. Góllövők: Kira és 
Nagy. 

Tatabánya—Csepel 1-0 (1-0) 
Csepel, 10 000 néző, v.: Soós. 

Góllövő: Kovács T. 

Videoton—MTK-VM 4-2 
(2-1) 

Székesfehérvár, 4000 néző, 
v.: Palotai. Góllövők: Véeh 
(1 l-esből), Szabó, Nagy T„ 
Ticber, illetve Morgós és 
Pekker. 

Vereségével az. MTK-VM 
búcsúzott az NB I-től. 

Rába ETO— 
Dunaújváros 3-1 (2-0) 

Győr. 2000 néző. v.: Urbán. 
Góliövők: Pölöskei. Szabó, 
Hannich. illetve Segesvári. 

Nyíregyháza—Bp. Honvéd 
0 - 0 

Nyíregyháza, 16 000 néző, 
v.: Bártfai. 

Békéscsaba—ZTE 2-2 (1-0) 
Zalaegerszeg. 2500 néző, v.: 

Tátrai. Góllövők: Zsíros. Ku-
rucz, illetve Gass. Kereki. 

DMSV—Volán 2-0 (0-0) 
Debrecen, 4000 néző, v.: 

Ilartman. Góllövő; Kerekes 
(2), egyet 11-esből. 

Kaposvár—Vasas 2-0 (0-0) 
Kaposvár, 9000 néző, v.: 

Mohácsi. Góllövők: Bíró és 
Kisteleki. 

A b a j n o k s á g á l l á s a ; 

Ribizsár a Világ Kupán, Kertes az EB-n indul 

Ötvenéves 
a motorcsónak-szövetség 

Beszélgetés Szántba János főtitkárral 
és Kozári József alelnökkel 

1. F e r e n c v á r o s 
2. V a s a s 
3. Tatabánya 
4. V i d e o t o n 
5. B p . H o n v é d 
6. D e b r e c e n 
7. N y f r e g : h á z a 
8. D. D ó z s a 
9. B é k é s c s a b a 

10. B á b a E T O 
XI. P é c s i M S C 
12. Z T E 
13. C s e p e l 
14. V o l á n 
15. D i ó s g y ő r 
16. K a p o s v á r 
17. M T K - V M 
18. Danaújváros 

21 8 4 74-38 50 
18 10 5 68-36 46 
18 10 5 48-25 46 
19 6 8 60-36 44 
15 11 7 56-36 41 
14 9 10 36-28 37 
10 16 7 28-25 36 
10 15 8 53-49 35 
13 9 11 47-44 35 
9 12 12 41-41 30 
8 13 12 38-42 29 

10 7 16 51-85 2/ 
8 14 13 33-37 26 
8 10 15 35 53 26 
5 14 14 26-48 24 
6 11 16 33-68 23 
4 13 18 32-58 21 
118 18 12 78 lg 

Tenisz DK 

Már továbbjutottunk 
Kairóban szombaton dél-

után páros mérkőzéssel foly-
tatódott az Egyiptom—Ma-
gyarország Davis Kupa te-
niszmérkőzés. A magyar ket-
tős nagy küzdelemben, de 
biztosan nyert. így a magyar 
válogatott 3:0-ra vezet te-
hát továbbjutott a követke-
ző fordulóba, ahol ellenfele 

a Jugoszlávia—Izrael talál-
kozó győztese lesz. 

A párosmérkőzés ered-
ménye: 

Taróczy, Szőke—El Shaíei, 
El Sakká 6:4, 8:6. 6:4. 

Vasárnap délután az újabb 
két egyes mérkőzésen Ma-
rhán El Shafeivel és való-
színűleg Benyik El Sakkával 
mérkőzik. 

Idegenben a SZEOL ÁK 
és a DÉLÉP SC 

Az NB Il-es labdarúgó-baj-
nokság utolsó előtti forduló-
jában a SZEOL AK bajnok-
csapata Szentendrén játszik, 
ahol a Kossuth KFSE lesz az 
ellenfele. Kovács József, a 
kék-feketék vezető edzője 
elmondta, a múlt vasárnap 
látottakkal elégedett. A hát-
ralévő találkozókkal kapcso-
latban megemlítette, három 
pontot szeretnének még be-
gyűjteni, mégpedig úgv. hogy 
az utolsó. Szegeden lezajló 
mérkőzésen visszavágjanak a 
KSC-nek az ősszel elszen-
vedett 4-l-es vereségért. 

Az összeállításról szólva 
közölte. Kun még érzi térd-
sérülését, ezért nem játszik. 

A múlt heti csapatban egy 
változás lesz, a jobbhátvéd 
posztját Furkó tölti be. Ter-
vezett összeállítás: Újhelyi — 
Furkó. Kozma Z„ Kovács, 
Kutasi — Hágelmann, Sza-
bó, Repka — dr. Jernei, 
Márton, Polyvás. Az már 
biztos, hogy a cserepadon 
Nagy és Hevesi ül, hogy ki 
lesz a harmadik, arról ké-
sőbb dönt a szakvezető. 

A DÉLÉP SC vasárnap 
délután Kecskeméten a he-
lyi SC ellen lép pályára. 
Mészáros Imrével, az együt-
tes vezető edzőjével a péntek 
délelőtti foglalkozás után be-
szélgettünk. kérdésünkre vá-
laszolva elmondta, hogy a 

sok sérült miatt változatla-
nul gondot jelent a kezdő 
tizenegy kijelölése. Kendere-
st. Czompó és Mészár után 
Csurka is feliratkozott a ma-
ródiak listájára. A közép-
pályás a keddi edzésen szen-
vedett húzódást. 

A szakember elmondotta 
még. hogy mindent elkövet-
nek azért, hogy pontot, eset-
leg pontokat szerezzenek. A 
KSC ellen készülő keret 
összeétele a következő: Les-
kó, Terhes I. (kapusok), 
Czibere, Terhes S., Zádori, 
Parti. Miklós J.. ^Miklós E„ 
Petró, Hódi, Wenner, Csurka, 
Török. Holler és Rácz (me-
zőnyjátékosok). 

A napokban Szegeden tar-
tott megbeszélést a Magyar 
Motorcsónak Szövetség veze-
tése. Megtekintették az au-
gusztus 15—16-i szegedi nem-
zetközi verseny színhelyét, 
majd tájékoztattak a júniusi 
Világ Kupa és Európa-baj-
noki versenyprogramról. A 
Magyar Motorcsónak Szövet-
ség az idén ünnepli ötven-
éves fennállását. Erről Szán-
tba János fótitkárral beszél-
gettünk. 

— Az első nem hivatalos 
motorcsónakversenyt Ma-
gyarországon 1921-ben ren-
dezték. Csaknem tíz év 
múltával az autóklub kere-
tén belül alakult meg 1930— 
1931-ben az első szövetség, 
motorcsónak jachtklub né-
ven. Az akkori idők leghíre-
sebb hazai versenyzője Lit-
kavecz Béla volt, aki az 
Egyesült Államokban mutat-
kozott be. nagy feltűnést kel-
tő külső farmotoros csónakjá-
val. Ezen a versenyen Lu-
kavecz olvan szerencsésen 
bukott, hogy megpördült, il-
letve szaltózott a levegőben, 
és úgy érkezett a vízre, hogy 
folytatta a versenyt, sőt győ-
zött is. Ezért ezt a motort 
egy gróf neki ajándékozta. 
Az akkori sebesség 30—50 
kilométer óra volt. A magyar 
motorcsónaksport igazi fel-
lendülése 1957—58-tól kez-
dődik. 

— A szegedi nemzetközi 
verseny és országos bajnoki 
futam mindig nagy esemé-
nye volt a szabadtéri játé-
kok sportprogramjának. Sze-
geden 18 évvel ezelőtt ren-
dezett először versenyt a 
szövetség. Hogyan emlékez-
nek erre az időszakra? 

— Csakis kellemesen. El-
jutottunk oda, hogy az idén 
már átadhatjuk a stafétabo-
tot mégpedig a HMSE-nek, 
akik már az idei versenyt 
rendezik. Csak köszönettel 
tartozunk a város motorcsó-
naksportot kedvelő közönsé-
gének, a segítő párt-, állami, 
társadalmi szervek munká-
jának, hogy ekkora figyelem-
mel és gondoskodással kísér-
ték versenyeinket. Kérjük, 
hogy ez a szeretet továbbra 
se csökkenjen. Nem felejt-
jük, hogv éppen szegedi ver-
senyző. Vasvári Miklós nyert 
a Tiszán Európa-bajnoki cí-
met. Jövőre ismét nagy ver-
senyeket láthatnak a szege-
diek, hiszen itt rendezzük az 
OC siklóhajó kategória vi-
lágbajnokságát. 1983-ban pe-
dig a Világ Kupa-verseny-
sorozatot! 

Szántha Jánostól Kozári 
József, a szövetség alelnöke 
a HÖDGÉP műszaki igazga-
tója vette át a szót: 

— Nagy megtiszteltetés 
számunkra, hogy jövőre vi-

lágbajnokságot, 1983-ban pe-
dig Világ Kupát rendezhe-
tünk Szegeden, a Tiszán. Ne-
héz feladat vár ránk, de 
mint annyiszor, most is kö-
zös összefogással sikerre szá-
míthatunk. Nem titkoljuk, a 
magyar moíorcsónaksport vi-
déki bázisává szeretne vál-
ni a HMSE. Erre minden le-
hetőséget megadunk, de csak 
olyan versenyzőknek, akik a 
bizalmat meghálálják. Erre 
csak egy példa: a bajai or-
szágos bajnoki futam első 
fordulóján OB és OC kate-
góriában is a HMSE ver-
senyzői, Ribizsár Mihály és 
Kertes János állhattak a do-
bogó legfelső fokára. Terv-
szerűen készültünk erre a 
küzdelemre, hiszen a spor-
tért tenni akaró műszaki és 
vezetői stáb áll a verseny-
zők mögött. Büszkék va-
gyunk eddigi eredményeink-
re. célunk, hogy a szegedi 
OB befejező futamain is si-
keresen szerepeljünk. 

— Mivel magyarázható, 
hogy a mctorcsónaksport bá-
zisa a vidék lett? — kérdez-
tük Szántha Jánost. 

— Hosszú elemző munka 
után felismertük, hogv vidé-
ken adottak az élsporthoz 
szükséges feltételek. Arra is 
rá kellett jönnünk, hogv a 
főváros embere hétvégeken 
kiáramlik Budapestről. Vi-
déken viszont a környező 
községekből a városba utaz-
nak. 

Kozári József kapcsolódik 
a kérdéshez és megállapítja: 
— A vidék erős iparosítá-
sával mind jobban hatás-

körbe kerülnek a technikai 
sportágak. És rrüt tesz egy jó 
igazgató? A technikát magas 
szintre emeli üzemén belül 
és a sporttal észrevétlenül 
is gyáregységéhez kötheti a 
műszaki tudományokhoz kö-
zeledő fiatalokat. Ráadásul 
g technikai tudásszint emel-
kedőié; a vállalat is kama-
toztatja. A sporttal bővül-
nek nemzetközi kapcsola-
taink, sportsikerftUk révén 
pedig tükröződik, hogy a 
HÓDGÉP tőkeerős, jó mű-
szaki felkészültségű üzem! 
Dolgozóink közül egyre töb-
ben támogatják a sportot, 
közös elhatározás eredménye 
ez a jelenlegi siker! 

— Egy hét múlva EB és 
Világ Kupa küzdelmeken 
vesznek részt a magyar mo-
torcsónakosok. Kik képvise-
lik színeinket? 

— Június 20—21-én az 
olaszországi Borettoban, a 
Világ Kupán az OB 350 kem-
es géposztályban Ribizsár 
Mihály (HMSE) és Csepregi 
György (Bp. Vízügy SE), az 
NSZK-beli Brodenbachi Eu-
rópa-bajnokságon az OC 
500 kem-es kategóriában pe-
dig Kertes János (HMSE) 
képviseli a magyar színeke . 

Nagy elismerés ez. hogv a 
két idei legjelentősebb vilá -
versenyen két Csongrád me-
gyei motorcsónakos képvise-
li a piros-fehér-zöld színe-
ket. Sok sikert, jó szelet egy 
hét múlva az olasz Boretto-
ban és az NSZK-beli Bro-
denbachban! 

Bagaméry László 

Úszás 

Első a szeged i 
k a t o n a v á l o g a f o t t 

A szegedi Sportuszodában 
a közéimúltban rendezték 
meg a Magyar Néphadsereg 
magasabb egységének úszó-
bajnokságát. Az eseményen 
17 csapat 180 versenyzője in-
dult. A szegedi katonaválo-
gatott tagjai, akik Kiss Fe-
renc edző irányítáíÓJ'al ké-
szültek fel a küzdelmekre, 
kiválóan szerepeltek, nagy 
fölénnyel nyerték a pont-
versenyt. Eredmények: 

100 m gyors: 1. Liszievicz 
(Szeged). 59.3, 2. Dudás (Sze-
ged) 1:00.1. 100 m mell: 1. 
Liszievicz (Szeged), 1:17.0, 
. . .3. Dudás (Szeged) 1:24.7. 
1500 m gvors: 1. Székely 
(Szeged) 19:35.7. 2. Kuczora 
(Szeged) 19:42.5. 

33 1/3 m-es búvárúszás: 
1. Kuszora (Szeged) 21.2. 2. 
Koródi (Szeged) 2.15. 4x100 

m vegyes váltó: 1 Szeged 
44:40.9. 100 m pillangó: 1. 
Liszievicz (Szeged) 1:06.5, 
2. Kuczora (Szeged) 1:07.6. 
100 m hát: 1. Csiszár (Se-
ged) 1:12.9. 2. Dudás (Sze-
ged) 1:13.7. 400 m gyors: 1. 
Liszievicz (Szeged) 4:52.0. 2. 
Vanger 5:15.0. 4x100 m 
gyorsváltó: 1. Szeged 4:07.5. 

Pontversenyben: 1. Szeged 
1515 pont, 2. Ercsi 775, 3. 
Nagyoroszi 495. 

Június 17-én és 18-án a 
szegcdi Sportuszodában ren-
dezik meg a Magyar Nép-
hadsereg 1981. évi úszóbaj-
nokságát. Kiss Ferenc edző 
bízik sportolóiban, vélemé-
nye szerint kitűnő formában 
levő úszói az országos vetél-
kedőn is megállják majd a 
helyüket. 

Sportműsor 
Atlétika 
C s o n g r á d m e g y e s e r d ü l ő B 

n y u t b a j . okság i t . T i s z a p a r t i s t a -
d i o n . 9 .30 é S 14 .30 . 

K é z i l a b d a 
N B II . N ő k . H O D G E P - K i s -

k u n d o r o z s m a — S o r o k s á r t V O S E . 
S z é k s ó s i ü t . 11. Sz. T e x t i l m ű v e k 
SE—Szentesi K o n t a k U . T o l b u h i n 
s g t . 16. F é r f i , k . H O D G E P - K t s -
k u n d o r o z s m a - K o u d u r o s , S z é k s o s l 
ü t . 10. 

R ö p l a b d a 
O t t ö r ő - o l i m p l a t e r ü l e t i d ö n -

t ő j e . F i ú m é r k ö z é s e k : S á g v a r i 
E. ált. isk. tornaterme. 9 óra-
tél. Lány mérkőzések: Kókusi 
Tornacsarnok, 9 érától. 

L a b d a r ú g á s 
N B II . K ő z é p c s o p o r t . S z e g e d i 

D ó z s a — B u d a f o k i M T E , H u n y a -
di t é r . 18, M a c z k ó . K o s s u t h 
K F S E — S Z E O L AK, S z e n t e n d r e , 
18. J a c z i n a . K s c - D E L É P SC, 
K e c s k e m é t . 18 P a l i k . 

M e g y e i I. o s z t á l y : H. P o r c e -
lán— M i n d s ' e n t , H ó d m e z ő v á -
s á r h e l y , 18, M á k , M a r t é l y -

S Z V S E . M á r t é l y . 18, H o r v á t h . 
K in i z s i H ú s o s — K S Z V SE, t e x -
t i l e s p á l y a , 18, S z ű r - S z a b ó . K i s -
t e l e k — A l s ó v a r o s , K i s t e l e k , 18, 
B a j n ó e z i . S á n d o r f a l v a — C s o n g -
r á d . S á n d o r f a l v a , 18. K e r e s z t ú r i . 
M a k ó i s V S E — S z e n t e s i K i n i z s i . 
M a k ó , 18. V e r e s s . K i s k u n d o -
r o z s m a — T á p é . K i s k u n d o r o z s m a , 
18, C h m i l o f s k i . Az e l s ó c s a -
p a t o k m é r k ő z é s e e l ő t t a z i f j ú -
s á g i a k J á t s z a n a k . 

M e g y e i I I . o s z t á l y . P i t v a r o s — 
B a l á s t y a , P i t v a r o s . 18, K u b a t o -
vics . C s a n á d p a l o t a — C s a n y t e l e k , 
C s a n á d o a l o t a , 18. L e n g y e l . F á -
b l á n s e b o s t y é n — M a r o s l e l e , F á -
b i á n s e b e s t y é n , 18, Csó t i . T i s z a -
UJ K S K — S z . P o s t á s . T i s za sz i -
ge t , 18, S z e k e r e s . F ö l d e á k -
T ö m ö r k é n y , F ö l d e á k , 18. K i s s 
I. S z e g v á r — M i h á l y t e l e k . S z e g -
v á r . 18, G y u r i s . M ó r a h a l o m — 
S z é k k u t a s , M ó r a h a l o m , 18. Sz i -
l ágy i . N a g y m á g o c s — S z . T a n á r -
k é p z ő , N a g y m a g o c s , 18, P a p p . 
Az e l s ő c s a p a t o k m é r k ő z é s e 
elüti az ifjúságialt játszanak. 

M e g y e i H l . o s z t á l y . B o r d á n y 
—Csenge le , B o r d á n y . 18, G a u l . 
P u s z t a s z e r — S z a t y m a z , P u s z t a -
s z e r , 18, S z a b ó I. D ó c — F o r r á s -
k ú t , Dóc , 18, B á b a . Röszke— 
A l g y ő . R ö s z k e , 18, S i p k a . A s o t t -
h a l o m — D o m a s z é k , A s o t t h a l o m , 
18, B a r n a . R ú z s a — P u s z t a m é r g e s . 
R ú z s a . 18, M e g y e r i . Z á k á n y s z é k 
—UUés. Z á k á n y s z é k . 18. V a r g a . 
Az e l ső c s a o a t o k m é r k ő z é s e 

e lő t t az I f j ú s á g i a k j á t s z a n a k . 
T ö m e g s p o r t 
K o n g r e s s z u s i S Z Ö V O S Z K u p a 

•81. nő i k é z i l a b d a terü le t i , 
d ö n t ő B á r s . B é k é s , C s o n g r á d , 

. P e s t m e g y e é s a B F L S Z c s a -
p a t a r é s z v é t e l é v e l . K i s s t a d i o n , 8 
ó r á t ó l 

H E T F Ö 
R ő p l a p d a 
Ú t t ö r ő - o l i m p i a t e r ü l e t i d ö n -

t ő j e , l á n y o k é s f i ú k . S á g v á r i 
E. á l t . I sk . t o r n a t e r m e é s Ró-
k u s i T o r n a c s a r n o k , 8 é s 15 
órai kezdettel mindkét hely-
színen. 

Fiatal 
lányok, 
figyelőm ! 
A S z á m i t á s t e c h n i k a i 
V á l l a l a t 

f e l v é t e l t h i r d e t 
k é t m ű s z a k o s 
l y u k k á r t y a - i y u k a s z t ó i 
m u n k a k ö r b e . 

K S H S z á m í t á s t e c h n i k a i V. 
S z e g ő d , 
J o b b f a s o r S—10. X 

S z e g e d i F é r f i é s NŐI 
D l v a t s z a b ó V á l l a l a t 

f e l v é t e l t h i r d e t 

férfi-
és női 
szabász 

m u n k a k ö r b e . 

v a l a m i n t f é r ő - é s nő i 
s z a b ó s z a k m u n k á s o k a t 
r e n d e l t s z a b ó s á g b a . 
J e l e n t k e z n i l e h e t : 
S z é c h e n y i t é r 17. s z á m . X 

A Dél-alföldi Tégla- és Cserépipari Vállalat 
munkavédelmi csoportia felhívia a lakosság 
figyelmét, hogv a megye területén levő 

b á n y a g ö d r e b e n 
<r z m , 

és a bámva területére idegeneknek bemenni 

életveszélyes és 
szigorúan tilos! x 

Pályizat 
ÉLELMISZERIPARI 
VALLALAT 

5—10 éves vezetői 
gyakorlattal' 
rendelkező munka-
vállalót keres 
tervezési és 

statisztikusi 
jártassággal. 

» 

SZÁMVITELI 
OSZTÁLYVEZETŐ 
HELYETTES 
MUNKAKÖRBE. 

A munkakör betöl+é-
• ihez számviteli fő-
skolai vagy mérleg-
épes könwelői vég-

zettség szükséges. A 
pályázatokat a Sajtó-
házba. „Vezető 1891/ 
12" ieligéire kérjük 
leadni. 


